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Реферат:
1. Дисертація присвячена дослідженню процесів дивергенції та конвергенції у лексиці австрійського варіанта
німецької мови у ХХІ ст., які проявляються у медіа-дискурсі Австрії, крізь призму етнокультурних чинників. У
дослідженні проаналізовано вживання австріацизмів у сучасній австрійській пресі у синхронії та діахронії,
створено операційну базу австріацизмів за типологією та функціональною значущістю у публіцистичних
текстах. З’ясовано додаткові функції австріацизмів порівняно з їхніми загальнонімецькими відповідниками.
Австріацизми розглянуто з точки зору лінгвокультурології та етнолінгвістики, що дозволило наблизитися до
розуміння специфіки концептосфери австрійців, усвідомлення важливості культуромовної
самоідентифікації та перспектив розвитку австрійського варіанта німецької мови. Ключові слова:
плюрицентрична мова, австрійський варіант німецької мови, австріацизм, дивергенція, конвергенція,
етнокультурний аспект, медіа-дискурс, преса Австрії, картина світу.



2. Carried out within the framework of pluricentrism theory, the research explores ethnocultural aspects of lexical
divergence in Austrian German of the 21st century based on the Austrian media discourse. Its scientific novelty lies
in the comprehensive – synchroniс and diachroniс – study of the Austriacisms used in modern Austrian press from
the standpoint of their role in the Austrian linguistic image of the world, typology, and functions. The ratio
between Austriacisms and their standard German counterparts was analyzed. Therefore, the research has revealed
a tendency towards lexical convergence and divergence in the modern German media language of Austria.
However, the ethnically and culturally biased vocabulary is not subject to convergence. It is the linguistic and
cultural bias of the vocabulary that ensures the stability of its use in the texts of modern Austrian media. Key
words: pluricentric languages, Austrian German, Austriacisms, divergence, convergence, ethnocultural aspect,
media discourse, press of Austria, linguistic image of the world.
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